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Kumomupcokuii deprrcagnuil ynigepcumem
CUTYAUIA CYHEPHHULTBA Y JUCKYPCI IIEPCOHAXIB
CYYACHOI BPUTAHCBHKOI IPAMW: TEHJAEPHUM ACTIEKT

Po3poOka Tumosiorii KOMyHIKaTUBHUX CHUTYyaIlid, sSKi MOTpeOyIOTh MEBHOIO
cnoco0y moBeainku [Tokapesa 2005, 128], € akTyanbHOI, OCKIIBKH PO3IIMPIOE
MO’KJIMBOCTI aHaji3y KOMYyHIKaTuBHOi B3aemoxii. [Ipo 1e CBigUATH aKTUBHUN
1HTepeC MOBO3HABIIIB /10 MPOOJIEMH Ta aHalli3 KOMYHIKAaTUBHUX CHUTyalliil OpexHi
[Mopo3oBa, 2005], BumpaBnoByBanHs [KoposboB, 2006], KOH}IKTY
[bonmapenko, 2002; Maptuctok, 2001], KoprmopaTHBHOTO KOHTEKCTY [AHaHKO,
2007], cynepuunrBa [Capuyk, 2007]. Hamre mocimiKeHHsS NPHUCBIYCHE aHAII3Y
TeHJIEPHO 3yMOBIEHUX OCOOTMBOCTEH TMEPCOHAXKHOTO AHMCKYPCY CYYacHOi
OpUTaHCHKOI JIpaMu y CUTYaIlli CYNIEpPHUIITBA, 1110 € HA Yacl.

JleTanbHOTO aHami3y MOHATTS KOMYHIKAQTHUBHOI CHUTYyaIlli 3a3Hajo IIe Y
JTOCITIJIKEHHSX aMEPUKAHCHKUX O1XEBIOPICTIB, SIK1 BU3HAIOTH 11 €JUHUM (PaKTOPOM,
0 BIUIMBA€ HA TMOBEAIHKY JIIOAMHU B TMPOIECI KOMYHIKATUBHOI B3aeMOJIT
[[Betinep 1983, 150]. Lleit Hea0MiK YCHIMIHO MO0JIa)Ia POCIHChKA TEOPis POJICH,
sKa BU3HAYA€ COIIAIbHY pOJb SIK HOPMATHBHO CXBajieHUH oO0pa3 MOBEHIHKH,
OYIKyBaHHUHU Bijl KOXKHOTO, XTO 3aiiMae MeBHY colianbHy nosuiito [Kon 1967, 23]
Ta Ak (GOpMy CYCHUIBHOI MOBEAIHKH JIIOAWMHHU, IO 3YMOBIIOETHCS SK il
MOJIOXKEHHSM Y JeSIKIM COIllaibHIN Tpymi, TaKk W y NEBHIM CUTyallll CHUIKYBaHHS
[Kpucin 1989, 136].

Binomuii aMEpUKaHChKUU COLIIOJIIHTBICT J1. Xaiimc BKJIIOYAE
O0OCTaHOBKY/CUTYAIIll0 /10 TMEPEeIiKy COIlaIbHO-TICUXOJOTIYHUX (AKTOpIB, 110
BU3HAYAIOTh KOMYHIKAaTUBHY MOBeIIHKY [Xaitmc 1975, 58]. Takoi x aymku
TOTpUMY€EThCs pociiicbkuid comiominreicT JI.b. Hikonbebkuii [Hikonbebkuit 1976,
126], sikuii BBa)ka€ CUTYAIlll0 CHUIKYBAaHHS CaMOCTIHHUM COLIAJIbHO 3HAYUMUM
(dhakTOpOM, 10 BU3HAYAE KOMYHIKATUBHY MOBEIIHKY JIOWHA. BiamoBiaHO 10 HOTro
KoHuemnmii GopManbHU 1 HedOpPMaNIbHHN XapakTep CUTyallli CHUIKyBaHHS
BHOCHUTbH TI€BHI KOPEKTHBH y BUCJIOBIIOBaHHS. [Ipu niboMy hopma BUCIOBIIIOBaHHS,
ajexkBaTHa (opmanbHIA CcuUTyallii, SK TpaBUIO, HE BUKOPUCTOBYETHCS B
HedopManbHil, 1 HABMAKH.

VYpaxyBaHHs XapakTepy Ta THIy CHUTYyallii CHiJIKyBaHHS Ma€ OcOOJIMBe
3HAQYEeHHS JJIsI TOCIIIKEHHSI MIKTE€HJIEPHOT KOMYHIKATHBHOI B3a€MO/I1i, OCKUIbKU
CyyacHa TeHJIEpHA JIIHTBICTHMKAa HE pO3IISae TEeHIAEp SK €IUHUNA (aKTop, IIO
CTUMYJIIOE€ TOBEIIHKY KOMYHIKAHTIB, @ BHU3HA€ HWOrO0 B3aEMOMII0 3 I1HIIUMU
COIIIAJILBHUMH XapaKTePUCTUKaMU ¥ cutyariero criuikyBanHs [Crokoe 1998, 218].
Ax yka3zye JI. KamepoH, KOMYHIKaTHMBHI CTparterii (opMylOTbCcsi B MEBHUX
COIIIAJIbHMX KOHTEKCTaX 1 CHOPSMOBaHI Ha pO3B'S3aHHS T[IEBHUX 3aBJaHb
ciinkyBanHsa [Kamepon 1995, 40]. Takum 4MHOM MPOTIOHYETHCS BIIMOBUTHUCS BiJl
CIPUMHSATTS YOJIOBIKIB 1 JKIHOK SIK JIBOX TOMOT€HHHUX TPYI, TMOBEAIHKA KOXHOI 3
SAKUX XapaKTepU3YeThCS MEBHUM HAOOpOM pHC, IO HE 3YCTpIYaroThCs B
npotunexnoi rpynu [Kamepon 1992, 52]. CrepeoTunHo, KOMyHIKaTHBHA
MOBE/IHKA YOJIOBIKIB CHPUMMAETBCA K pPe3yibTaT iX JKUTTS B TEBHOMY



cycrmisibeTBi.  Opi€eHTOBaHA Ha JIM  KOMYHIKAQTMBHA  TOBEMIHKA  JKIHKH
pO3TISIAEThCS K MPOAYKT ii O10JOTIYHUX OCOOIMBOCTEH Ta poji OeperuHi
BOTHHIIA ¥ MaTepi. Y KOMYHIKaTHBHIM MOBE/IIHII )KIHKH HAMararoThCsl BIIIITYKATH
pucH, IO TOEIHYIOTh 11 3 YyciMa J>KIHKAaMH HE3aJle’)KHO BiJ COIIaJIbHOI
MIPUHAJICKHOCTI, PIBHS OCBITH, BIKY. [HaKIIIe KaKy4H, NMPU aHATi31 KOMYHIKATUBHOI
MOBEIHKKA JKIHOK 1ICHY€ TEHJEHIS J0 TeHepamizalii W cTepeoTurizalii
XapaKTEpPHUX PHUC IX KOMYHIKATUBHOI TMOBEIIHKHU. Y PE3yJbTaTi 3aCTOCYBaHHS
TaKOTO MiIXOy BUPOOISEThCS HAOIp CTEPEOTHUINIB, MPUIMHCYBAHUX YCIM KIHKaM Yy
NEBHOMY MOBHOMY CYCI1JIbCTBI.

By3icTh Takoro miaxomay 10 aHalli3y >KIHOYOI MOBEAIHKH MOXE MOJI0JIaTH
JMIIIEe BpaxyBaHHS KOHTEKCTY UM CHUTyaIlll CHIJIKYBaHHs, OCKUIBKH Ti1 caMi MOBHI
3acO0U MOXYTh CIPUHUMATUCS MO-PI3HOMY 3aJI€KHO BiJ] TOTO, XTO € aJIpECaHTOM 1
aJipecaToM BHCIIOBJIIOBAHHS Ta IMapaMeTpiB cUTyalli cnuikyBaHHsA. Kpim Toro, Toit
caMUi KOMYHIKAaHT MOXE TIOBOJUTHUCSA IO-PI3HOMY B PI3HUX CHUTYaIlIIX
cuinkyBaHHs [Kamepon 1998, 449]. Jlana mo3uilis HiIKPIIUIFOETHCA KUTBKICHUMU
JOCIIIJIPKEHHSIMA BHUCIIOBJIIOBaHb YOJIOBIKIB 1 IHOK. Hampuknazn, cryaeHTH-
YOJIOBIKM B JIPYKHIM Oecifii 0OroBOPIOIOTH MOBEAIHKY 1 30BHIIIHICTH BIJCYTHIX
YOJIOBIKIB, TOOTO PO3BUBAIOTH TEMH, SKI BBAXKAIOTHCS THUIIOBO >KIHOUYMMU
[Kamepon 1997, 49].

3aydeHHs] TOHSATTS KOMYHIKATHBHOI CHUTYyallli 10 aHaji3y TeHIEPHHUX
po30DKHOCTEN MOBJICHHSI J03BOJISIE, HA HAII TOTJISI, 30CEPEAUTUCS HE TUTBKUA Ha
TeHJEPHUX BIAMIHHOCTSX, aJI€ 1 BUSIBUTU CTYIIHb MOAIOHOCTI Y BUCJIOBIFOBAHHAX
YOJIOBIKIB 1 IHOK, a 3Ha4uTh, BIJIATH BI CTEPEOTUIHOTO CHPUNUHATTA
KOMYHIKaTHUBHOI MOBEJIHKH cTaTeil. MOXJIMBUM CTa€ TaKOX KOMILJIEKCHUIA aHaml3
JIHTBAJIBHUX ¥  EKCTpPaIIHTBaJIbHUX 3ac00iB, 10 MaHIpeCTylOTh TEeHIEP
KOMYHIKAHTIB Y CHUIKYBaHHI 3 YpaXyBaHHSIM KOHKPETHOI CHUTyallll CHUIKYBaHHS,
CTaTYCHUX XapaKTEPUCTUK KOMYHIKAHTIB 1 iX COIIaJIbHUX POJIEH.

VY Hamomy OCHIIPKEHHI MU CITUPAEMOCS Ha BUCHOBOK CYYaCHUX T€HJIEPHUX
JOCITIJIKEHb TIPO TE, 110 aHali3 MOBJICHHS MPEICTABHUKIB MPOTWICKHUX CTAaTeh
MOBUHEH BPAaXOBYBaTH OCOOJMBOCTI CHUTYyaIlli CIUIKYBaHHS W POJIi KOMYHIKAHTIB.
Pi3H1 JOBrOCTpPOKOBI ¥ CHUTyaTHBHI pOJi, XapakTep, Micie, MeTa Ta (QyHKIi
CUTyallli CHOUIKyBaHHS BIUIMBalOTh Ha 3acoOum, oOpaHl I1HAMBIAOM JIS
MmaHidecTamii TeHaepa y BepOajdbHOMYy cmijikyBaHHI. (OO0'€KTOM  Hamioro
JOCIIIJIKEHHSI € M1aJIOTH TEPCOHaXIB Ta PEeMapKd aBTOPIB, L0 B1IOOPaKyHOTh
cuTyallii HeopManbHOrO MIKI€HAEPHOTO CIUIKYBaHHS, Y JpaMaTUYHUX TBOPAX,
HANMCaHUX OPUTAHCHKUMU JApamaTypramu. Poii, 110 BUKOHYIOTH Tepoi I’€ec, € K
JOBrOTPUBAJIMMU (pOJii MOAPYAOKS, KOXAHIIB), TaK 1 KOPOTKOTPUBAIUMH (POJIi
BUIAJIKOBUX 3HalloMux). 3 OAHOro OOKy, B TpaauI[iiHOMY OpUTAaHCHKOMY
CYCIUJIBCTBI y POJIMHI POJIb YOJOBIKA € BHILOIO 32 POJIb JAPYKHHH, IPOTE PyX 3a
PIBHICTH CcTaTel y KpaiHi MPU3BIB J0 NMEBHUX 3PYIIEHb y KOPENAIii poseit y cim',
KOJIW K1HKa BCE YaCTillle JEMOHCTPY€E MparHeHHs JI0 JiAepCTBa Ta CYyIEPHUIITBA 32
BJIAy B IHTEPAKIIITl 3 YOJIOBIKOM.

[IpoBenenuii HamMu  aHami3 BUCJIOBIIOBAHb TMEPCOHAXIB  CY4acHOI
OpUTAHCHKOI ApaMU CBITYUTH MPO T€, IO IpaMaTypru BUKOPUCTOBYIOTh CUTYaLIIO



CYNIEpHUIITBA JJII CTBOPEHHS MOBJIEHHEBOI XapaKTEPUCTHKU TEPCOHAXKIB
MPOTUJICKHUX CTaTEH.

BignoBimHo y cuTyalii CymepHHUIITBA peai3ylOThCAd 3MarajibHHUIIbKI
cTpaTerii CIJIKyBaHHS, IO CIPSIMOBaHI Ha TpaHchoOpMaIlilo Mojeneld MOBEIIHKU
ajpecara y OaxkxaHoMy JUIsl aJjpecaHTa HarpsiMi, TIABUIIEHHI cTaTyca aJipecaHTa.
Hampukinazn, y ChiiKyBaHHI KOJMIIHBOTO MOJAPYXAOKS MEPCOHAXK-KIHKA BIAKPUTO
rIIy3y€ 3 KOJIMIIHBOTO YOJIOBIKA-TIpodecopa, KUl BUTOJIONIYE OAHY W Ty camy
MIPOMOBY IIPOTATOM 0araTh0X POKiB 3 Oyab-SKOTO MIPUBOY:

Celia (ironically). Bravo. Would you like me to carry on from there for
you? After all | know that speech word for word.

Peter. No you don’t damn you. I’ve rewritten a lot of it Since your time.

Celia. Not that much I'll be bound. It amazes me that you're still getting
away with it. I rather thought you’d given up — or gone to the United States where
people are more easily gulled.

Peter. You always have tried to make me feel less than I am. You never
believed in me.

Celia. | did at the beginning until I discovered that behind your conceit is
nothing but a straw man. You can’t impress me — not any longer [Chown 1984,
8].

Sk OGauumo 3 TPUKIAAY TEPCOHAXK-KIHKA BHUKOPUCTOBYE TAKTHUKY
riry3yBanHs (Bravo. Would you like me to carry on from there for you? After all |
know that speech word for word), kputukye po3yMoBi 3I0OHOCTI YOJIOBIKAa Ta
3ATHICTh 3MiHIOBaTUCH (Not that much I'll be bound), HEraTHBHO OIIHIOE HOTO
ocooucricts (behind your conceit is nothing but a straw man), miakpeciroe oro
HEe3JaTHICTh BIUMBAaTH Ha moacit (You can’t impress me — not any longer). ¥
BIIMOBIZL TEPCOHAXK-YOJIOBIK 3amepedye cJoBa JPYy>KUHU, BUKOPUCTOBYIOUHU
Byasrapusm (NO you don’t damn you), 1o CBIAYUTH MPO Ji€BICTH TAKTUKU
TJIy3yBaHHs, OOpaHOl TepcoHaxeM-kiHKow. KpiM Toro, mnepcoHax-40JI0BIK
NPOTECTYy€E MPOTH KPUTUKHU IPYKUHU 1 BunpasaoByerses (1°ve rewritten a lot of it
since your time), 3BMHyBa4y€e KOJHUIIHIO JPYKUHY Y HEIOOIIHII HOTO 310HOCTEH
(You always have tried to make me feel less than I am. You never believed in me) i,
SK pe3yJIbTaT, HE 3aJIOBOJILHSIETHCS 3aJIKHUM CTAHOBHIIEM y Jiami. Xoya y I
CUTYaIlli IepCOHAX-KIHKa Mae MEeBHY MepeBary, 00uaBa MepcoHa)xi 3MararoThCs 3a
BJIJTy 1 JIIIGPCTBO, TAKTUKK 000X KOMYHIKAHTIB € CIPSIMOBAHUMH Ha TI1JIBUIIICHHS
BJIBCHOT'O CTaTyCy Ta IrHOPYBaHHS 1HTEPECIB CIIBPO3MOBHHKA.

[IpoTe cutyarist ay’ke IIBHUAKO PO3BHBAETHCS M TI K caMmi TMEpPCOHaXK1
3MIHIOIOTh POJII Ha MPSMO MPOTHIEKHI, KOJU MEPCOHAK-YOJIOBIK BHITAJIKOBO
nomivae, 1o HWOro KOJIMIIIHS IPY>KWHA BUKPAJIa€ KOIMTOBHY Pid:

Peter. | should have thought you would have learned to keep your hands
off what doesn’t belong to you by that time. Some people never learn.

Celia. It’s only that 1 find it difficult to resist beautiful things.

Peter. Even when they don’t belong to you. That’s a very pretty necklace you
are wearing. Did you pinch that?

Celia. It was given to me. And please don’t talk so loudly someone might
hear you.



Peter (looking around). There isn’t a soul in sight.

Celia. You may not believe this, but that was the first thing I’ve taken since-
since the-er-case.

Peter. The correct word is stolen.

Celia. How cruel you are.

Peter. | suppose you were going te say it’s the first thing you’ve stolen
since the police caught up with you.

Celia. Yes, it’s true, | swear it [Chown, 8-9].

Y npyriii 4acTuHI PO3MOBH TEPCOHAXK-YOJOBIK JOMIHYE, KPHUTHKYE
noBeaiHKy konumHboi ApyxkuHu (1 should have thought you would have learned to
keep your hands off what doesn’t belong to you by that time) Ta 31aTHICTBH
smianThCcs (Some people never learn), nemoncTpyroun HemoBipy jgo Hei (Did you
pinch that?), Ta Haramyrounm HenmpueMHI MOMEHTH, SIKi MEPCOHAK-KIHKA TparHe
3a0yTH (I SUppose you were going fo say it’s the first thing you've stolen since the
police caught up with you). ¥V cBoro depry nepcoHax-KiHka BUpaBaoByeTbes (It
was given t0 me), cOpOMUTBCS CBOET MOBEAIHKH, BiIMOBISEThCS HA3MBATH pedi
cBoimu imeHamu (that was the first thing |'ve taken since-since the-er-case) Ta
MOJKJIMBOCTI TOTO, IO XTOCh MOYY€E PO3MOBY i BUKOPHUCTOBYE mpoxaHHs (please
dont talk so loudly someone might hear you), 3BuHyBadye 40JIOBiKa y HEUYWHOCTI
(How cruel you are), i npoOye 3MiHMTH ¥Oro BiTHOIICHHS 10 ce0e,
BUKOPHUCTOBYIOUH TepPOopMaTHB, SKHH € TyKe CHJIBHUM 3aco00M BIUTUBY Ha
anpecata (| swear it).

Cutyallisi CyNepHMIITBA PEAN3yEThCS TAKOXK Y CIHUIKYBAaHHI BUIAJKOBUX
3HAMOMUX, SIK 1I€ Ma€ MiCIl€ B IHTEpAKIIil CUIbCHKOro MapadisjibHOTO CBSIICHUKA
Ta 3aMOYKHOT JKIHKH 31 CTOJINILI:

Peter. I'd heard all about Mrs Fenton’s clever daughter. Doesn’t care what
she says to anybody.

Marian. Is that what they say?

Peter. It’s what you mean them to say isn’t it?

Marian (looking at him speculatively). How did you manage to finish up
here?

Peter. You’re out of date. Methodism’s got quite intellectually respectable
over the last few years [Dryden 1982, 9].

OO6uBa KOMYHIKAaHTH 3aCTOCOBYIOTh CXOX1 TaKTUKH, a caMe IrHOPYIOTh
3anuTaHHs criBpo3moBHuKa (IS that what they say? 1t’s what you mean them to say
isn’t it?), KpUTHKYIOTh HOro moBeAiHKy (Doesn’t care what she says to anybody.
How did you manage to finish up here? You re out of date).

Sk 6aunMo 3 HaBEeJEHUX MPUKIIA/IIB, PArHEHHS 3MaraTtucs 3a Biaay 1 BIUIMB
Ma€e MiCLI€ Y MDKIEHAEpHOMY He(hOpMallbHOMY CHIJIKYBaHHI MEPCOHaXIB 000X
cTaTeil y cydacHiil OputaHchbkiid npami. [Ipu mpomy mepcoHaxki 000X crarel €
CYNEpHUKAMH Ta IEMOHCTPYIOTh aKTUBHE OaKaHHS BIUTMBATH Ha MEHTAJLHUN CTaH
Ta TMOBEIHKY aJpecaTy, BUKOPUCTOBYIOUHM OJIHAKOBI TaKTHKHU. [lepcoHax, sikuii
3HAXOAWTHCS Yy JIOMIHYIOUOMY CTaHOBHII[I BUKOPUCTOBYE TIIy3yBaHHS, 00pa3y,
OpUHIKEHHS afpecata. [lepcoHax, 110 3HAXOMUTHCS y 3aJEKHOMY CTaHOBHILI,
oOupae BWINPABIOBYBAaHHS, KPUTHUKY, 3BUHYBAYCHHS Yy HEUYHHOCTI IS



NiBUIICHHA BJIACHOTO CTarycy. TakuM YHHOM, BHOIp TaKTHK CTparterii
CYNEPHUIITBA 3aJICKHUTh CKOpIIIE BIJ CHUTyarlli CHIIKYBaHHS HIXK BIJ CTaTi
KOMYHIKaHTa, III0 MIiATBEP/KYE BHCHOBOK TMPO HEOOXITHICTh aHalli3yBaTH
TCHJICPHO 3YMOBJICHE MOBJICHHS y TICHOMY 3B’SI3KY 3 KOMYHIKAaTHBHOIO CHTYAIli€I0
Ta POJISIMU KOMYHIKAHTIB.

OpHiero 3 NOJATBIIMX PO3BIAOK Y JAHOMY HAIpsIMI € aHalll3 BILUTUBY PI3HUX

TUITIB KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlili Ha MIDXKT€HJIEpHE CITIIKYBaHHS.
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